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See the notice on TED website 368521-2016 - Hange
Poola-Kalisz: Ajalooliste kohtade säilitamisteenused
OJ S 204/2016 21/10/2016
Hanketeade
Teenused

Õiguslik alus:
Direktiiv 2014/24/EL

I osa: Hankija

Nimi ja aadressid
Ametlik nimetus: Diecezja Kaliska
Riiklik registreerimisnumber: 6181635974
Postiaadress: ul. Widok 80-82
Linn: Kalisz
NUTS kood: PL416 Kaliski
Sihtnumber: 62-800
Riik: Poola
Kontaktisik: ks. Rafał Kopis
E-post: kopis.rafal@gmail.com

:Internetiaadress(id)
Üldaadress: www.diecezja.kalisz.pl

Teabevahetus
Juurdepääs hankedokumentidele on piiratud. Täpsemat teavet on võimalik saada aadressil: 
www.diecezja.kalisz.pl
Lisateavet saab eespool nimetatud aadressil
Pakkumused või osalemistaotlused saata eespool nimetatud aadressil

Hankija liik
Muu liik: kościoły i związki wyznanowe

Põhitegevus
Muu tegevusala: sakralna

II osa: Ese

Hanke kogus või ulatus

Nimetus
Zapytanie ofertowe dotyczące wykonania robót budowlanych oraz prac konserwatorskich.

CPV põhikood
92522100 Ajalooliste kohtade säilitamisteenused

Lepingu liik
Teenused

Lühikirjeldus

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/368521-2016
mailto:kopis.rafal@gmail.com?subject=TED
http://www.diecezja.kalisz.pl
http://www.diecezja.kalisz.pl
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II.2.4.
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II.2.2.
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II.1.6.

II.1.5.

1.Zamówienie będzie realizowane w ramach projektu pn. Szlakiem zabytkowych kościołów 
obszaru Diecezji Kaliskiej – rewaloryzacja i konserwacja zabytków drewnianych celem 
ochrony dziedzictwa kulturowego oraz wzrostu atrakcyjności regionu.
2. Przedmiotem zamówienia jest realizacja działań związanych z następującym zakresem 
projektu:
— roboty budowlane przy drewnianych nieruchomościach;
— prace konserwatorskie drewnianych zabytków ruchomych;
— opracowanie dokumentacji konserwatorsko-powykonawczej.
3. Przedmiotowa inwestycja realizowana będzie w formie partnerstwa projektowego. 
Podstawą porozumienia jest zawarta dnia 1.2.2016. Umowa partnerska nr 01/8.1/PO IiŚ. 
Partnerem Wiodącym porozumienia odpowiedzialnym za realizację projektu jest Diecezja 
Kaliska. Pozostali Partnerzy: 15 parafii podlegających Diecezji Kaliskiej oraz Klasztor OO. 
Franciszkanów w Kaliszu.

Eeldatav kogumaksumus või suurusjärk

Teave osade kohta
Hankeleping on jaotatud osadeks: ei

Kirjeldus

CPV lisakood(id)
92522100 Ajalooliste kohtade säilitamisteenused, , 45262710 Freskode hooldustööd 92522200 

, , Ajalooliste ehitiste säilitamisteenused 45212360 Religioossete ehitisega seotud ehitustööd
45453100 Renoveerimistööd

Täitmise koht
NUTS kood: PL416 Kaliski
NUTS kood: PL518 Wrocławski
NUTS kood: PL116 Sieradzki
NUTS kood: PL522 Opolski
Põhiline teostamise koht: Lokalizacja realizacji przedmiotu zamówienia obejmie województwo: 
wielkopolskie, dolnośląskie, opolskie oraz łódzkie.

Hanke kirjeldus
Przedmiotem zamówienia jest realizacja działań związanych z następującym zakresem 
projektu:
— roboty budowlane przy drewnianych nieruchomościach;
— prace konserwatorskie drewnianych zabytków ruchomych;
— opracowanie dokumentacji konserwatorsko-powykonawczej.
Szczegółowy zakres prac przedstawia się następująco:
1. Parafia rzymskokatolicka pw. Wszystkich Świętych w Liskowie
— ołtarz główny
— chrzcielnica
2. Parafia rzymskokatolicka pw. Wszystkich Świętych w Droszewie
— ołtarz główny
— ołtarz boczny pw. Chrystusa Ukrzyżowanego
— ołtarz boczny pw. Najświętszego Serca Pana Jezusa
— chrzcielnica
— ambona z rzeźbą anioła na baldachimie
3. Parafia rzymskokatolicka pw. Wniebowzięcia Najświętszej Mary Panny w Żegocinie
— Ławy kolatorskie 2 szt.
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— Konfesjonały 2 szt.
— Ławki 12 szt.
— Prospekt organowy
— Sufity, ściany, rzeźby i elementy architektoniczne.
4. Parafia rzymskokatolicka pw. św. Marii Magdaleny w Sośnicy
— ołtarz główny
— feretron ludowy
— chrzcielnica
— ambona
— obraz św. Benon
— obraz Matki Boskiej
— krucyfiks na belce tęczowej
— rzeźba Chrystusa Zmartwychwstałego
5. Parafia rzymskokatolicka pw. Narodzenia Najświętszej Maryi Panny w Ociążu
— Ołtarz boczny południowy pw. św. Antoniego
— Ołtarz boczny północny pw. Jezusa Miłosiernego
— Prospekt organowy
6. Parafia rzymskokatolicka pw. św. Stanisława Biskupa i Męczennika w Rozdrażewie
— Ołtarz główny pw. św. Jana Chrzciciela
7. Parafia rzymskokatolicka pw. Narodzenia Najświętszej Maryi Panny w Blizanowie
— Ołtarz główny
— Ołtarz boczny pw. św. Tekli
— Ołtarz boczny pw. Ukrzyżowania
— Ołtarz boczny pw. św. Walentego
— Ołtarzyk boczny pw. Świętych Franciszkańskich
— Ołtarzyk boczny pw. Świętych Jezuickich
— Chrzcielnica z rzeźbą Chrzest Jezusa w Jordanie
— Obraz koronacja Maryi Matki Bożej
— Obraz Matka Boża z Dzieciątkiem Jezus
— Konfesjonał 3 szt.
— Ławy kolatorskie 2 szt.
— Ambona wraz z balustradą
— Prospekt organowy
— Klęcznik
8. Parafia rzymskokatolicka pw. Oczyszczenia Najświętszej Maryi Panny w Starymgrodzie
— Ołtarz główny
— Ołtarz boczny pw. św. Marii Magdaleny
— Ołtarz boczny pw. Stanisława Biskupa
— Chrzcielnica
— Rzeźba – św. Zofia z córkami
— Rzeźba – św. Franciszek
— Rzeźba – Matka Boska Bolesna
— Rzeźba – św. Józef z Dzieciątkiem
— Ambona
9. Parafia rzymskokatolicka pw. św. Stanisława Biskupa i Męczennika w Koźminie Wlkp.
— Prospekt organowy
10. Parafia rzymskokatolicka pw. św. Mateusza Apostoła w Drołtowicach
— Ołtarz główny
— Rzeźba św. Jan Ewangelista
— Rzeźba św. Jan Chrzciciel
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II.2.5.

— Obraz „Immaculata”
— Obraz „Św. Jan Nepomucen”
— Prospekt organowy
11. Parafia rzymskokatolicka pw. św. Jakuba Apostoła w Czerminie
— Ołtarz główny
— Ołtarze boczne
— Chrzcielnica
— Rzeźba Matki Boskiej z Dzieciątkiem
— Ambona
— Balustrada chóru muzycznego
— Prospekt organowy
12. Parafia rzymskokatolicka pw. Wniebowzięcia Najświętszej Maryi Panny w Uszycach
— Sufit nawy i sklepienia prezbiterium
— Ołtarz boczny lewy pw. Trójcy Świętej
— Ołtarz boczny prawy pw. św. Barbary
— Ambona
— Prospekt organowy wraz z organami
13. Parafia rzymskokatolicka pw. Świętej Trójcy w Węglewicach
— Polichromia sklepienia i ścian
14. Parafia rzymskokatolicka pw. św. Andrzeja Apostoła w Złoczewie
— Ołtarz główny
— Ołtarz boczny Matki Boskiej
— Ołtarz boczny św. Mikołaja
— Ołtarz boczny św. Floriana
— Obraz Matki Boskiej Częstochowskiej
— Trzy rzeźby Grupy Pasji
— Rzeźba Matki Boskiej Bolesnej
— Ambona
— Chrzcielnica
15. Klasztor OO. Franciszkanów w Kaliszu
— Prospekt organowy
— Balustrada chóru muzycznego
— Ambona
— Obrazy olejne
— Konfesjonały
— Rzeźba Chrystusa u słupa
— Krucyfiks barokowy
— Krucyfiks późnobarokowy
16. Parafia rzymskokatolicka pw. Nawiedzenia Najświętszej Maryi Panny w Polanowicach
Kościół w Jakubowicach
— Ołtarz główny
Kościół w Proślicach
— Prace remontowo-renowacyjne (konstrukcja dachu, podwaliny i ściany zrębowe, wieża, 
podłoga)
— Ołtarz główny.

Hindamiskriteeriumid
Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kvaliteedikriteerium - Nimi: Dodatkowy okres gwarancji powyżej wymaganego – liczony od 
dnia podpisania końcowego protokołu odbioru bez uwag (w pełnych miesiącach) / Osakaal: 30
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III.1.1.

III.1.
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II.2.7.

II.2.6.

Hind - Osakaal: 70

Eeldatav maksumus või suurusjärk

Lepingu, raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kestus
Kestus kuudes: 24
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: jah
Projekti number või viide:

Lisateave
Projekt jest współfinansowany ze środków Unii Europejskiej w ramach Europejskiego 
Funduszu Rozwoju Regionalnego, Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko, 
Priorytet: VII Ochrona dziedzictwa kulturowego i rozwój zasobów kultury, Działanie: 8.1 
Ochrona dziedzictwa kulturowego i rozwój zasobów kultury.

III osa: Juriidiline, majanduslik, finants- ja tehniline teave

Osalemistingimused

Kutsetööga tegelemise sobivus, sealhulgas kutse- või äriregistrisse kuulumisega 
seotud nõuded
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy wykażą, że spełniają warunki udziału 
dotyczące posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu określone jeśli 
złoży oświadczenie (zgodne z wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do zapytania ofertowego).
1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych, lub zawodowych, lub sytuacji finansowej, lub 
ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi 
stosunków prawnych.
2. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, musi udowodnić 
zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia oraz dokumentu
/dokumentów, których treść będzie wykazywać faktyczną dostępność tych zasobów na użytek 
Wykonawcy w celu realizacji zamówienia.
3. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, wykonawcy mogą polegać na zdolnościach innych podmiotów, jeśli podmioty 
te zrealizują roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.

Majanduslik ja finantsseisund
Kvalifitseerimise tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
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III.1.3.

W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy wykażą, że spełniają warunki udziału 
dotyczące:
a. znajdowania się w sytuacji ekonomicznej i finansowej gwarantującej prawidłową i terminową 
realizację zamówienia;
b. posiadanie ubezpieczenia od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności obejmującej przedmiot umowy na kwotę co najmniej 8 mln złotych.
1. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu określone w 
punkcie a, jeśli przedłoży ważne zaświadczenie z ZUS o niezaleganiu ze składkami oraz US o 
niezaleganiu z podatkami wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed terminem składania 
ofert.
2. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu określone w 
punkcie b, jeśli wraz ze złożoną ofertą przedłoży polisę ubezpieczeniową.
3. Na potwierdzenie spełnienia warunków obligatoryjne jest złożenie dodatkowego 
oświadczenia (zgodne z wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do zapytania ofertowego).
Võimalikud miinimumnõuded: 
1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych, lub zawodowych, lub sytuacji finansowej, lub 
ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi 
stosunków prawnych.
2. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, musi udowodnić 
zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia oraz dokumentu
/dokumentów, których treść będzie wykazywać faktyczną dostępność tych zasobów na użytek 
Wykonawcy w celu realizacji zamówienia.
3. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, wykonawcy mogą polegać na zdolnościach innych podmiotów, jeśli podmioty 
te zrealizują roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.

Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Kvalifitseerimise tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 
W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy wykażą, że spełniają warunki udziału 
dotyczące:
a. posiadania wiedzy i doświadczenia niezbędnego do prawidłowej realizacji zamówienia 
rozumianych jako:
i. posiadanie min. 10-letniego doświadczenia w realizacji projektów dotyczących robót 
budowlanych oraz prac konserwatorskich przy obiektach wpisanych do rejestru zabytków;
ii. posiadanie min. 5-letniego doświadczenia w realizacji projektów współfinansowanych ze 
środków Unii Europejskiej dotyczących robót budowlanych oraz prac konserwatorskich przy 
obiektach wpisanych do rejestru zabytków;
iii. posiadanie doświadczenia w realizacji 10 projektów dotyczących robót budowlanych oraz 
prac konserwatorskich przy obiektach wpisanych do rejestru zabytków na łączną kwotę min. 
16 000 000 PLN;
iv. posiadanie doświadczenia w realizacji 1 projektu dotyczącego robót budowlanych oraz prac 
konserwatorskich przy obiektach wpisanych do rejestru zabytków na kwotę min. 8 000 000 
PLN;
b. dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz zasobami kadrowymi zdolnymi 
do wykonania zamówienia:
i. kierownikiem robót budowlanych posiadającym min. 10-letnie doświadczenie
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w kierowaniu robotami budowlanymi przy obiektach wpisanych do rejestru zabytków;
ii. kierownikiem prac konserwatorskich posiadającym min. 10-letnie doświadczenie
w kierowaniu pracami konserwatorskimi przy obiektach wpisanych do rejestru zabytków;
iii. specjalistą ds. rozliczeń posiadającym min. 5-letnie doświadczenie w rozliczaniu projektów 
infrastrukturalnych.
c. zapewnienia co najmniej 3-letniej gwarancji prawidłowego wykonania prac (liczonej od dnia 
podpisania końcowego protokołu odbioru bez uwag).
1.Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu określone w 
punkcie a, jeśli:
— wykaże doświadczenie niezbędne do prawidłowej realizacji zamówienia (zgodnie z wzorem 
stanowiącym załącznik nr 3 do zapytania ofertowego);
— przedstawi referencje lub równoważny dokument potwierdzający prawidłową realizację 
zamówienia w ramach każdego wykazanego projektu.
2. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu określone w 
punkcie b znacznik i, jeśli:
— wykaże doświadczenie niezbędne do prawidłowej realizacji zamówienia (zgodnie z wzorem 
stanowiącym załącznik nr 3 do zapytania ofertowego);
— przedstawi 3 referencje bądź dokumenty równoważne potwierdzające posiadaną wiedzę i 
doświadczenie.
3. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu określone w 
punkcie b znacznik ii, jeśli:
— wykaże doświadczenie niezbędne do prawidłowej realizacji zamówienia (zgodnie z wzorem 
stanowiącym załącznik nr 3 do zapytania ofertowego);
— przedstawi 3 referencje bądź dokument równoważny potwierdzający posiadaną wiedzę i 
doświadczenie.
4. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu określone w 
punkcie b znacznik iii, jeśli:
— wykaże doświadczenie niezbędne do prawidłowej realizacji zamówienia (zgodnie z wzorem 
stanowiącym załącznik nr 3 do zapytania ofertowego);
— przedstawi referencje bądź dokument równoważny potwierdzające posiadaną wiedzę i 
doświadczenie.
5. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu określone w 
punkcie c przedłoży oświadczenie (zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do 
zapytania ofertowego).
6. Na potwierdzenie spełnienia warunków obligatoryjne jest złożenie dodatkowego 
oświadczenia (zgodne z wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do zapytania ofertowego).
Võimalikud miinimumnõuded: 
1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych, lub zawodowych, lub sytuacji finansowej, lub 
ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi 
stosunków prawnych.
2. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, musi udowodnić 
zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia oraz dokumentu
/dokumentów, których treść będzie wykazywać faktyczną dostępność tych zasobów na użytek 
Wykonawcy w celu realizacji zamówienia.
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IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.

3. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, wykonawcy mogą polegać na zdolnościach innych podmiotów, jeśli podmioty 
te zrealizują roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.

Lepingu tingimused

Lepingu täitmise tingimused
1. Wybrany Wykonawca w ciągu 3 dni roboczych od dnia ogłoszenia wyników zobowiązany 
jest do doręczenia:
— szczegółowego kosztorysu ofertowego obejmującego wszystkie przedmioty zamówienia;
— harmonogramu rzeczowo-finansowego.
2. Planowany termin wykonania usługi (określony na dzień 31.12.2018) może ulec wydłużeniu, 
jednakże wymagać on będzie uprzednio akceptacji Instytucji Pośredniczącej oraz 
sporządzenia aneksu do umowy z Wykonawcą.
3. Terminy wskazane w harmonogramie rzeczowo-finansowym mogą ulec zmianie wyłącznie 
za zgodą obu Stron i wymagają sporządzenia aneksu do umowy z Wykonawcą.
4. Za nienależyte wykonanie zamówienia stosowane są kary umowne, szczegółowo określone 
w treści Zapytania ofertowego.
5. Istnieje możliwość udzielenia Wykonawcy usług zamówień publicznych dodatkowych, 
nieobjętych zamówieniem podstawowym oraz zamówień uzupełniających – zgodnie z 
zasadami określonymi w treści Zapytania ofertowego.

Teave lepingu täitmise eest vastutavate töötajate kohta
Kohustus märkida lepingut täitma määratud töötajate nimed ja kutsekvalifikatsioonid

IV osa: Hankemenetlus

Kirjeldus

Hankemenetluse liik
Avatud menetlus

Teave raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kohta

Teave Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepingu (GPA) kohta
Hange on hõlmatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepinguga: ei

Haldusalane teave

Pakkumuste või osalemistaotluste laekumise tähtaeg
Kuupäev: 30/11/2016 16:00Kohalik aeg: 

Kuupäev, mil valitud taotlejatele saadetakse pakkumuse esitamise või osalemise 
ettepanekud

Keeled, milles võib esitada pakkumused või osalemistaotlused
Poola keel

Minimaalne aeg, mille jooksul pakkuja peab pakkumuse jõus hoidma
Pakkumus peab olema jõus kuni: 28/02/2017

Pakkumuste avamise tingimused
Kuupäev: 30/11/2016 16:30Kohalik aeg: 
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VI.3.

VI.1.

VI osa: Lisateave

Teave hanke kordumise kohta
See on korduv hange: ei

Lisateave
1. Zamawiający na prośbę Wykonawcy przekaże dokumentację projektową, w tym aplikacyjną 
niezbędną do przygotowania oferty (zgodnie z warunkami określonymi w Zapytaniu 
ofertowym).
2. Zamawiający zaznacza, iż w przypadku wskazania nazw i/lub producentów w zakresie lub/i 
zamówieniu (z uwagi na specyfikę elementu i w sytuacji braku możliwości opisania przedmiotu 
zamówienia za pomocą dostatecznie dokładnych określeń) Wykonawca ma możliwość 
realizacji przedmiotu zamówienia zawierającego elementy lub rozwiązania równoważne.
3. Z udziału w postępowaniu (w celu uniknięcia konfliktu interesów) wykluczone są podmioty 
powiązane osobowo lub kapitałowo z Zamawiającym. Przez powiązania kapitałowe lub 
osobowe rozumie się wzajemne powiązania między Zamawiającym lub osobami 
upoważnionymi do zaciągania zobowiązań w imieniu Zamawiającego lub osobami 
wykonującymi w imieniu Zamawiającego czynności związane z przygotowaniem i 
przeprowadzeniem procedury wyboru Wykonawcy, a Wykonawcą, polegające w 
szczególności na:
— uczestniczeniu w spółce jako wspólnik spółki cywilnej lub spółki osobowej,
— posiadaniu co najmniej 10 % udziałów lub akcji,
— pełnieniu funkcji członka organu nadzorczego lub zarządzającego, prokurenta, 
pełnomocnika,
— pozostawaniu w związku małżeńskim, w stosunku pokrewieństwa lub powinowactwa w linii 
prostej, pokrewieństwa drugiego stopnia lub powinowactwa drugiego stopnia w linii bocznej 
lub w stosunku przysposobienia, opieki lub kurateli.
Celem potwierdzenia braku powiązań kapitałowych i osobowych, o których mowa powyżej 
Wykonawca składa oświadczenie o braku powiązań (zgodnie z wzorem stanowiącym 
załącznik nr 2 do niniejszego zapytania ofertowego).
4. Z udziału w postępowaniu wyklucza się spółki jawne, komandytowe, komandytowo-akcyjne, 
których wspólnika lub komplementariusza, a w przypadku osób prawnych urzędujących 
członków organu zarządzającego prawomocnie skazano w szczególności za:
— przestępstwo popełnione w związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia;
— przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową;
— przestępstwo przeciwko środowisku;
— przestępstwo przekupstwa;
— przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu lub popełnione w celu osiągnięcia 
korzyści majątkowych jak i również przestępstwo skarbowe lub przestępstwo udziału w 
zorganizowanej grupie albo związku mającego na celu popełnienie przestępstwa lub 
przestępstwa skarbowego.
Celem potwierdzenia braku okoliczności, o których mowa powyżej Wykonawca składa 
zaświadczenia o niekaralności, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed terminem 
składania ofert oraz oświadczenie (zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do 
zapytania ofertowego).
5. Opis sposobu przyznawania punktacji:
„Cena netto” punkty (wartość punktowa ofert) przyznaje się w skali od 0 do 70 w następujący 
sposób:
— oferta z najniższą ceną otrzymuje 70 punktów;
— pozostałe oferty są punktowane liniowo według następującej formuły arytmetycznej:



368521-2016 Page 10/10

VI.5.

VI.4.1.

VI.4.

Pn=(Cmin/Cn)*70
C min – najniższa cena
C n – cena oferty badanej
P n – ilość punktów przyznana ofercie
„Dodatkowy okres gwarancji powyżej wymaganego” punkty (wartość punktowa ofert) 
przyznaje się w skali od 0 do 30 w następujący sposób:
— oferta z najdłuższym dodatkowym okresem gwarancji otrzymuje 30 punktów;
— pozostałe oferty są punktowane liniowo według następującej formuły arytmetycznej:
Pn=(Gn/Gmax)*30
G n – badany okres gwarancji
G max– najdłuższy okres gwarancji
P n – ilość punktów przyznana ofercie
6. Szczegółowy opis sposobu dokonywania oceny spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu został wprowadzony do zapytania ofertowego.
7. Ofertę oraz wszystkie załączniki należy obligatoryjnie sporządzić w języku polskim, na 
wzorach stanowiących załączniki do zapytania ofertowego.
8. Zapytanie ofertowe wraz z załącznikami zostało upublicznione na stronie internetowej 
Zamawiającego. Prośbę o ich przesłanie można skierować również pod adres e-mailowy 
wskazany w danych kontaktowych.

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise eest vastutav organ
Ametlik nimetus: nie dotyczy
Postiaadress: nie dotyczy
Linn: nie dotyczy
Sihtnumber: nie dotyczy
Riik: Poola

Käesoleva teate lähetamise kuupäev
18/10/2016


